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Izhajajo vsake sredo po celi poli. Veljajo v tiskarnici jemane za celo leto 3 fl. 60 kr., za pol leta 1 fl. 80 kr., za ¢etert leta 90 kr.
posiljane po posti pa za celo leto 4 fl. 20 kr., za pol leta 2 fl. 10 kr., za cetert leta 1 fl. & kr. nov. do.
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V Ljubljani v sredo 15. maja 1861.

Rar so druge dezele doversile se v neugodnejih oko-
liscinah, zakaj bi krajuska dezela tegza ne dognala v boljem
polozaji? Naj se le nekteri domoljubi lotijo te redi prav

Realna Sola in nje pomen zlasti za krajnsko
dezelo,

(Konec). zivo in iskreno, in kmali bomo imeli to Solo.
Prav bi bilo — govori gosp. pisatelj dalje — ako bi 1reba je pa, da se ta rec berz v roke vzame, zakaj

Terzec in Idrija si napravila realne soli saj z 2 raz- ze same priprave' hﬂj“__ 5? dalje f‘:‘ﬂﬂﬂ terpele, preden bojo
redoma in sicer iz lastnih pripomockev, Ljubljana pa vse obravnave pri krﬂji_, in treba je tudi misliti na napravo
potrebuje solo s 6 razredi, to je, visjo realko. Stroski Visje realke, ker FP“}'“JH realka je v vsem tako na tesnem,
za to visjo solo, ktera bi bila celi dezeli v prid in mla- da se ne more gibati kakor je treba, da spolne svoj cilj in
dencem cele dezele odperta ne le samo ljubljanskim, naj Kkonec; kamor pogledamo, nikjer ni dosti prostora ali ga za
bi pa zadeli za tega voljo celo dezelo. Sola ta naj bi bila Dektere Pﬂlfﬂhqﬁ nauke celo ni.
dezelna so0la. Za pervi cas naj bi mesto zacelo s tem, da hido za
Res je, da najve¢ dobicka bi doletélo ljubljansko mesto, Pervi razred visje realke v najem vzame; to bi se dalo
zakaj, ce tudi bi te sole ne bile ravno prepolne, se vendar 2% Deprenapelimi stroski doversiti, in pocasi bi se delala ta
sme reci, da po tem, kar ucniki in ucenci bi povzili v Tec naprej, ' " _
Ljubljani leto in dan, bi kakih 70.000 gold. prislo med Tako govori 8 R. S, — Nad_]a[m se, da njegove be-
ljudi za zivez, stanovanje, obleko itd. Ljubljana bi tedaj 8ede bodo veliko pripomogle, da nasi rojaki v Ljubljani in
gotovo imela najvec darovati za napravo te sole, vea druga Po celi dezel '{“.l“ cedalje f’“li zapopadli, da nam je res
dezela pa bi ji mogla tudi na pomo¢ biti zavoelj vesvoljnega P“P“lﬂ?_rﬁﬂll}? ﬂﬂlﬂ_ P““:Eba: in spoznavsi to potrebo bo vsak
prida. Najbolj bi se pa za to naprave mogli potegniti ghmi- PO _8Voji Lo s Ht““_‘ kaj za vjo. Kaj lepo pa bi bilo, ako bi
kani in zatega voljo bolj previdni ljudje krajnske dezele, Ka¥ premozen moz segel v svojo dnarnico in bi oklical:
pred vsem pa ljubljanskega mesta in zlasti tisti, ki so obert- »1u imate 5 ali 10.000 gld. za realko; jedro naj ji bojo,
niki sami. Sicer pa tudi stroski niso tako strasuni, da bi se da dodajo se drugi, kar morejo!“
zmagatl ne dali, zlasti ako se le scasoma visja realka os- _ 0j, Eﬂk‘ﬂ na veke nepozabljen mecén bi bil tak do-
nova, eno lelo en razred, drago drugi in tretje tretji. Take moljub dezeli!
bi se stroski razdelili na tri leta in nobeno leto bi ne bili ETYVR

preterdi. rospodarske skuSnje.

CUe majhne mestica kakor Loket, Rakonice in Kutna gora, (_("} bele miozijorodovitnost sadnil drev es)
siere Ao Slbjeje 48 - 3.500-‘ <700:10:1000 :dos, P magie Ker chele mesicje ali evetni prah od drevesca do dl‘ﬂ-:
1z lastnega premozenja visje realke si napraviti, — ce mesti

dezelno pripomocjo napravile prav dobre visje realke, kako b i B i ghasy H?kl‘ﬂt ' k*ad.ar i SYSNL NS p_'hhﬂ
da Ljubljana z 21.000 stanovniki tudi z udeleztvom cele g k!. hl. g EeE “d. s O S oaost. DRD Fmv-
dezele bi tega ne mogla? tiyske ucilnici v pruski Slezii ste to re¢ bolj natanko sku-
Tuadi h; ireba ne bili} , da bt Ljubljana in dezela eceli 'z?ll.ﬂ B 1 pr'epricﬂle, da ‘tam, kjer ‘so hlizq_ WH.& cbelnaki
kapital za uaprave take sole na enkrat mogle pripravljen [ S t.irw_]e o a0 29 I]dﬂl‘.ﬂtkﬂ?' et Bad‘iﬂ_ dﬂnﬂﬂl?’
AT . . , g . Ceravmo je kraj, lega, sadno pleme in njibh oskerbovanje
imeti; gotovo bi se dobil dnar na pésodo proti temu, da bi Va0 hEky Tilo

se dolg poplacal v 10 ali ve¢ letih. P |

To ni prav, da se dobra in petrebna rec le odlaga za _ (Zm‘lete kﬂﬂﬂt_i ali koscena mo ka so za trav-
lega voljo, ker ni dnarja ravmo pri rokah, in da se ljudje D] ke ali senoze (1 tako dober g 0 0j), da po EI{HE:
strasijo z davkovskimi prikladami zavolj te Sole. Namesto DJah anglezkﬂ{- Kmetovaveov se nakosi za polovico veé
lega Ifﬂj bi se raje mislilo na to, kake in kje izvertati S€ba, _ﬂkf' 86 .I’!l 6 ceflt“v raztres:& na en Uf'ﬂl- Eﬂ_kl'ﬂt tﬂkrﬂ
pripomocke, da se ta res tezavna re¢ resi brez presil- PogDojeni travnik terpi 4 let a, ce se seno na njem Kkosi;
nega obtezenja mesta ljubljanskega in cele dezele. #) - Ce se pa (rava popase, pa celo 7 do 8 letl.

L s dhil . (Cestni prah prezene bolhe na mnogih rast-

*) Ravno to je bil sklep dezelnega zbora krajnskega. Dokler linah). Tako zagotovija nek francozk kmetovavec.
novo dezelno oskerbnistvo ne pozna takih pripomockov, ki bi
ne obtezili mesta in dezele preve¢, se ni moglo na vrat na

nos spustiti v zazeljeno napravo visje realke. Ker so po do- Al'hltektlll‘a 1 pﬂ- asl novl cerkvenl ﬂltﬂ”l po
sedanjih pravilih realke naloga tistega mesta, kjer so take deie]i
sole, bi vendar pervo bilo, da mestna Zupanija pervo .
besedo reée, in sicer: toliko in toliko bo Sola prizadjala Zdavnej ze bi bilo dobro, da bi bil kdo o tej potrebni

stroskov; toliko in toliko bi mesto dalo. Potem se ' regi y yNovicah® spregovoril, pa ni se zgodilo. Zdaj ko se
le more dezelni zhor svojo reéi, in gotovo se ne bo branil, v ' :

cast in prid dezeli tadi to storiti. kar so drugod storili, toliko _altar_}&v _m; dmml! corkvenih " reci ‘naprav_'_lja ?a. FUBFI-
n ceear Zeli gotovo vsak, kteremu je mar za blagor svoje Krat brez pomislika, ali se prav dela ali ne, in viditi sém
domovine. . | Vred. ter {je toliko del skazkov, me je nagnalo saj nekliko o tej




reci omeniti, n ekoliko — recem — ker bolj natanjcen
popis bi bil neizucenem }mzuﬁiﬁrén. |

Kaj nek je arh"ftekt:ura?" “To rec misli
razjasniti, ako cloveka na priliko vzamem. Kteki ¢lovek
pravimo, da je lepega zivota? Mar ne tisti, ki ima vse ude
v pravi razmeri? Ravno to velja od stebrovega reda (Siu-
lenordniing); vsi deli cele stebrove stavbe morajo biti eden
z dfugim v pravi primeri (proporcii) tako, da vsaki del
ima svojo pravo mero, da ni ne presirok ne preozek, ne
previsok ne prenizek itd.

Kaj se pa sém in tam po nasih cerkvah na dezeli
vidi? Cloveka mora v serce speci, viditi nove dela vse
skazene! Ze na pervi pogled se vidijo novi altarji vsi ne-
prijetni, ako se jim skozi kozo pogleda, to se pravi, kdor
hoce viditi stavbo in ga ne slepijo zive barve in zlata lisp.
Ce blize stopi in pogleda, kaj mu je, se vidi, da je steber
majhen mozicelj z velikim stopalom, tankim vratom in
majhno glavo, klobuk (gezims) pa se manjsi, prevzek, mu
ni prav, mu ne gré na glavo — z eno besedo receno, cela
maskara z lepo pomalano larfo. Tam spet se vidi kaka
nova priznica, pretesna, ceravno na lepem prostoru, napak
zasukana, da se ne vé, kje da je lice. Pa kaj priznica? Kos
kmeckega ,ganka“ je bolj prav receno; gol zaboj s celd
malo umetniskih izrezlin (Verzierungen). S ¢em pa si po-
magajo ti mozje, da je vsa ta rec vendar lepa na videz?
Z lepimi zivimi barvami in z lisem (Lack). Za marmor
najlepsa rudeca, zelena visnjeva ziva barva, pa lis§ gori, in
to je, kakor pravijo, ponatorni marmor! A! zdaj je pa vse
lepo: da! lepo kakor pokvecena deklica. O to ni¢c ne dé,
— pa je zala; kako lepo kikljo ima pa ,bertah“. Oj kako
vsem dopada naj je kmet ali gospod! Zalostna pa gotova
resnica; kdor se hoce prepricati, naj le malo sém in tam
po nasih cerkvah na dezeli pogleda. S tem pa ne recem,
da se celd ni¢ lepih umetniskih del ne vidi, ki so, kar je
mo¢, po pravi primeri izdelane. Je tudi takih, pa malo.
Uzrok tega, da se premalo porajta na arhitekturo, je pa
nevednost v tej reci, od strani napravljavea in od strani
delavca, pa tudi znabiti so nekoliko Kkrive stare dela
po nasih cerkvah, vecidel po tako imenovani Blondelnovi
segi izdelane. Ne najde se, ce se ena sama cerkev iz-
vzame, v celi dezeli, ne en star altar, da bi bil po kterem
redu popolnoma izdelan; vidi se, da so se nekdanji podo-
barji le nekoliko dveh redov derzali, rimskega in korinti-
skeza, kar se po samih kapitelih soditi more; v vseh
drugih delih stebrovja so pa eni ve¢, eni manj, in nekteri
zlo dele¢ zasli od pravega reda. Po takih starih stavbabh
je o tej reci nevednega okoé zlo omamljeno, da ne razume
ceniti dela, prav ali ne prav sterjenega. Od tod izhaja, da
se se v sedanjih casih, ko se toliko od omikanja govori,
tudi o tej reci ne more naprej in se mnogokrat prigodi,
da so lepe in izverstne dcla od neucenih malo cenjene. S
tem se pa duh umetnije pod klop tlaci, prevzetno nasem-
liena lisarija pa na prestol ponosno posajal

0 ufnem jeziku na goriSki gimnazii.

Na Dunaji 4. maja 1861. V lista ,Novic* 1. maja
nahajam nacert, ki zadeva wucni jezik na goriski gimauzii.
Veliko se je ze o tej zadevi govorilo in se se dandanasnji
zovori. Da je gosp. pisatelj emenjenega nacerta iskren do-
moljub, da nasemu narodu ,resnicen uspeh na polji prave
omike in napredka“ zeli, ne dvomim kratko malo ne; da
se za nase Solske reci iskreno in mocno poteguje, ceravno
ni sin goriskega okrozja in ceravno sSolske zadeve v nje-
govo opraviljstvo ne spadajo, mu ne le ne zamerim, marvec
ga le se pohvalim, ker kaj uspesnega in koristnega v
druztve ¢lovesko vpeljati, je vsakdo poklican. Po pravici
se gosp. pisatelj unemu predlogu upira, ki se v goriskem
okrozji na tri narode ozira. Ker je tudi meni — Kot sinu
goriskemu — pjeno okrozje prav dobro znano, naj mi je
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je: -,in necesarjis unitas itd.“ nacelo.
najloze se le dva naroda nahajata, slovenski pa farlanski; kje da

dgtgiljenn, besedico pregovoriti, ker vem, da nam vsem trem
V goriskem okrozji

bi bili tisti Nemei, ki jih nacert iz Gorice 12. dné aprila
v ,Novicah“ omeni, mi je popolnoma nezpano.

Kar gosp. pisatelj nacert 20. aprila o ucnem jeziku
na goriski gimnazii omenja, bi ne utegnilo mnogim dopasti,
posebno pa nasim furlanom kratko malo pe. Meni celj
nacert se precej dopada, menim pa, da bi prav ne bilo v
zZgornji gimnazii — ako je zgorpja gimnazija zdruzena z
deljno — le slovenski jezik kot ucni upeljati. Zakaj, hocem
ob kratkem razloziti.

1. Cesar so v diplomu 20. oktobra p. l. ravnopravnost
vesem narodom slovesno zagotovili; po tem takem — ce
se hocemo tukaj le z goriskim okrozjem pecati — ima
Furlan s Slovencom enake pravice, kterih mu ne moremo
in nocemo vzeti, in tudi okrajsati. Enake pravice za vse!
Kako bi pa Furlanu enaka pravica dosla, ¢e bi se v zgornji
gimnazii le slovenski kot ucni jezik rabil 2

2. Dobro je znano — ce ne vsem, vendar vecemu
delu prebivavcov nasega okrozja — da se slovenska mla-
dina laskega jezika veliko lagleje nauci, kakor pa farlanska
nasega. Na to bi utegnil reci kdo: ,,zakaj to? ni mar far-
lanska glava taka kot nasa?“ Da, taka je kot nasa, pa
vendar vemo, da nasi mladenci hitrejse kaj zapopadejo kot
furlapski. O tej rec¢i naj svoje mnenje ob kratkem razlozim.

a. Akoravno je Stvarnik Slovencu kot Furlanu in Laha
in druzim narodom po enaki osnovi glave stvaril, vendar ni
vsakemu cloveku euvake dusne premoznosti dodelil: tem vee,
drugim manj, enim za to, drugim za drugo rec. Tako se
mi zdi tudi tukaj, da je ze v naravi Slovenca lezece, da
se ptujih jezikov z manjsim trudom nauci kot Farlan ali
Lah. Ozrimo se na goriske deklice ali gospodinje, ki so
furlanskega naroda in ktere so siljene pri slovenskih kme-
ticah to in uno kupovati; kake govorijo mar one slovensko 2
Ena vprasa kmetico: ,kako prodaste kartufale itd.* Spet
druga pride na terg pa vprasa: ,jemate prodati osam ceunta
repa za moja gospodar?® ,Ja — pravi prodajavec — imam
kakih stiri sto rep, ma jih vucam sam.* Imenovani élovek
pridsi k svojemu gospodarju mu pové: . je rekla, da jema
stiri sto repa, ma mu nusa za uon itd.* Tako se kramlja.
Da pa predelec ne zabredem, se verniti hoéem k nalogi, ki
sem si jo nalozil.

b) Slovenska mladost, ki v Gorici sole obiskuje, ima
veliko vec priloznosti farlanskega jezika se uciti, kot fur-
lanska nasega. Furlanski jezik ji je pa velik pripomocek v
laskem se izobraziti, ker mu farlansko ,copiam verborum®
pripravi. Dobro vemo, da se v Gorici le {urlanske govori
in da so se tudi celo Slovovenci, ki v Gorici prebivajo —
necem reci vsi brez izjemka, ker imamo tudi lepe izglede
pravih in iskrenih Slovencov — pofurlanili. Slovenski mla-
denci, ki niso iz bliznje okolice mesta, morajo v mestu sta-
povati. Tri do stiri tedne po navadi goveri gospodinja s
takim mladim solar¢ckom po slovensko; komaj je pa en
mesec pretekel, kar gospodinja solarcka vprasa, ko iz sole
pripeha: ,Zefc, jaristu domandat ué a scula, jasta sabaut
la lizion itd.“ V solo hodsi tudi malokdaj druzega jezika
govoriti slisi kot ravno furlanskega. Kako je pa furlancka
mogoce slovenski se nauciti, ker te priloznosti nima in ker,
ko kakosnega fanticka slovensko govoriti slisi, ma hitro na-
gajati in njegov materni jezik oponasati zacne reko¢ med
drugim: ,cia il sclav senza Dio!“ To je tudi uzrok, da se
nasi mladezi radi furlanskega poprimejo, dJa niso zanice-
vani, in tako pride scasoma, da — zalibog — svoj jezik
zanemarijo, se ga celé sramujejo in le furlanscine poprimejo.
¢) Tadi vemo dobro, da Slovenci — posebno nasi go-
riski — se furlanskega jezika radi ucijo, kakor se tudi
druzih jezikov radi in cversto poprimejo. Poglejmo pa Fur-
lana; je tudi on do nasega jezika tako ljubeznjiv, kot mi
do pjegovega? Se ga ne brani temvec in ga ne zanicuje?




i

> f

{

# B

Da je nas slovenski jezik Fuarlanu ¥avno tako in se
le bolj potreben kot laski Slovencu, se, dgbro vé in vsak
pameten. ¢lovek to spoznati mora! . . . Cas je, da! zadnji
¢as, da bi Furlan spoznal, da tudi nasega jezika potrebuje.
Menim tedaj, da bi po vsem prav ne bilo le slovenski
kot ucni jezik v zgornjo gimazijo vpeljati. |

.Ker ti to ne disi, povej, kaj ti disi?® — me bo
gosp. pisatelj po vsi pravici zavernil. Naj tedaj svoje mnenje
o ucnem jeziku na goriski gimnazii ob kratkem razlozim
in pot pokazem, kako da bi se modglo obojnim narodom na-
sega okrozja zadostiti.

Kakor se poslopje od tal zidati zacne in ne drugace,
take je treba tadi pri tej zadevi od tal poceti in sicer
tako-le:

Spodnja gimpazija naj se v verstne razrede (paralell-
klassen), kakor je ze g. pisatelj omenil, razdeli. V zgornji
gimnazii naj pa so slovenski in furlanski ucenci zdruzeni
in naj se polovica predmetov v slovenskem, polovica pa v
laskem jeziku prednasa. Da bodo pa obojni ucenci v zgornji
gimnazii oba jezika popolnoma razumeli, se mora pri nor-
malnih solah zaceti. Normalne sole so ze od zdavnej v
verstne razrede razdeljene: v slovenskih razredih naj se
vei predmeti v slovenskem prednasajo, poleg tega pa naj
bo Slovencom dolznost, saj v tretjem in cetertem razredu
laskega se uciti. Ravno tako tudi v laskem razredu; zraven
laskega naj bo pa tudi Furlanom dolznost, slovenskega
se uciti.

Stopivsi v spodnjo gimnazijo naj se ravno tako, v slo-
venskem vsi nauki po slovensko, v lagkem razredu pa vsi
po lasko ucé; zraven tega pa naj se Slovenec laskega uci
kot zapovedanega jezika, Furlan pa slovenskega tudi kot
zapovedanega.

Potem naj se, kakor sem ze omenil, obojni razredi v
zgornji gimnazii zdruzijo, in polovica naukov naj se v slo-
venskem, polovica pa v laskem jeziku prednasa. Po tem
takem bodo Slovenci in Farlani oba jezika dobro razumeli.
Se vé, da ni mogoce, to prenaredbo v enem ali dveh letih
uresniciti; scasoma bi pa utegnilo prav lepo iti in tako bi
se v gimpazii mladenci izurili, kteri bi Slovencu in Lahu
vstreci mogli. '

Ne vem, ali je gosp. pisatelj o zadevi normalnih sol
tudi mojega mnenja bil, ko je svoj mnacert pisal ali ne.
Obracajmo pa mulico kakor koli hocemo, zaceti se mora ze
pri normalnih solah.

Toliko goriskim Slovencom v prevdarek in pretres.
Vincenci Uidez.

Poziv za prineske Spomenika
bana Josipa grofa Jelaciéa.

Od podpisanega odbora je dosel vrednistva ,Novic*
sledeci poziv z zivo prosnjo, naj ga razglasijo tudi.po
okrajnah slovenskih in nabrane doneske posljejo odboru.
Ustreci tej prosnji, bi bilo najbolj prav, da iskreni castitelji
ranjega Jelacica na Stajarskem, drugi na Koroskem, eni v
Primorskem vzamejo to rec v svojo skerb in nabrane
doneske posljejo naravnost podpisanemu zboru v Zagreb,
krajnski daritelji pa vrednistva  Novic“. Dostavljamo le se
to, da so presvitli cesar sami dovelili, naj se darovi na-
berajo po celem cesarstvu.

Tako-le se glasi izvirni poziv, kolikor zadeva tudi
dezele nase:

sJedna od najljepsih Kkriepostih, koja narode ukrasiti
moze, jest cavanje uspomene slavnih muzevah svojih, javno
priznanje njihovih velecinah. Veliki su muzevi upravo na
obzorju nasem zarke zviezde one, koje treba da sadasnost
stuje, a potomstvo da se u nje ugleda, Gdje se poslanikom
ovim boljih visnijeh krugovah nevidjenih nepokloni odanje,
gdje se njihova zvanju visoku neizkaze priznanje, gdje se
vlast neslusa, kriepost necieni, tamo su razrovani glavni
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tam&_u sretnpa zivljenja u derzavi, tamo neima' p

nego samo herpe ljudih, Kkoji neznada za svelinju ni na
zemlji ni na nebu.“ ,. ,
W ,Nacelom ovim svetim potaknut zeli i narod hérvatsko-
slavouski ime svega Jelacica bana ovjckovieéiti zivim po-
stojanim dokazom, ko sto ga veé ‘oviekoviedise ¢ini i na-
stojanja njegova. Uslied toga se je ovdje u Zagrebu slozio
jedan odbor, da sakupi glavnicu, pomocju koje bi se mogo
u Zagrebu na Jelacic-tergu pudiéi velikomu po-
kojniku pristojan spomenik.“
pZasluge ovoga velikoga muza nisu na wuzje samo
granice pjegove demovine stegnute bile, one se prostiru
na svekoliko prostrano carstvo nage; Jela¢i¢ ban
e podigo barjak svoj za uzcuvanje prestola, za spa-
senje nacela ravnopravnosti i narodnosti svih zi-
teljah u cielome carstvu, nakane njegove biahu naj-
cistije, dubu vremena shodne i obéemu nastojanju suglasne ;
izpunjenje zeljah nezavisi vazda od moci nase.“ |
yPovodom ovib razmatranjah odbor stalnu goji nadau,
da necCe poziv svoj na sve zitelje i sugradjane ecarevine
nase bezuspjesno upraviti moleci, da plemenita nakanu nasu
prinescima svojimi podupru svi, kojim je stalo do
sveobcega priznanja sveobéih zaslugah.“
Prineske u tu sverhu primaju sva c. k. dostojanstva i
uredi, c¢. k. zapoviedniCtva vojena, nacelnici obéinah, i
urednictva svih slavenskih novinah.
Odbor za podignutje spomenika Jelaci¢a bana. U Za-
grebu dne 25. siecnja 1861.
Predsjednik :
Josip baron Sokcevié, s. r., ban.
Namiestni predsjednik:
Josip baron Neustddter, c¢. k. podmarsal.

Karanfil,

Zgodovinska povestica.

Na dvoru cara Ivana je za najbolj vitezkega dvornika
slal grgf Demeter S. Bil je visoke krepke postave, v oc¢éh
mu je zaril ogenj pogumnosti in nevstrabljivosti, ponosne
pa vendar prijazno in vljudno njegovo vedenje prikupilo ga
je visokim in nizkim; znajden je bil v znanostih in umet-
nosiih tadanjega casa; v poslih, ki zadevajo derzavne reéi,
se je ze veckrat skazal bistrega uma in zdrave pameti.
Vse se je cudilo nad njim, in njegove dusne sposobnosti in
telesna njegova lepota je privabila se celé mladega carevica
Petra, da si ga zbere v ljubega prijatla. Al dolgo ni ter-
pela ta zveza; kmali ju nekaj za zmirom loéi, in to bila
Je lepa, krasnomila, ljubeznjiva knezinja Mihaelovna G.
Pri_a,IEpa deva uda se kmali presrecnemu grofua; mlada za-
rocnika, od cara bogato obdarovana, hitita radostno k po-
roki v neko bliznje selo pri Petrogradu; nesrecni carevié
pa zapre se tazno in zalostno v svojo samotno sobo; neka
tajna otoznost prevzame mu serce, in le po mnozih
prosnjah sestre Zofije zapusti sobo svojih boleéin.

Grof S. spozna kmali, da je najbolje, ako se odtegne
nevarnim zapeljivostim carskega dvora, in ko je Peter na-
stopil samovladarstvo cele Rusije, podda se grof s svojo
mlado zenko na mejo Sibirsko. Al bledi angelj smerti resi
kmali grofa njegovih skerbi; nemila smert vzame mu lepo
Mihaelovno, ki se je ravno razcvela bila v najkrasnise
cvetico, zapustivsi mu dragi spomin pjune ljubezni, za-
lega B_inéeka Romanov-a, ki je zedinoval z materno mi-
loto ocetove prednosti; al ker je zgubil skerbljivo vodnico
po raznih vibarjib zivljenja, ga je le oce sam gojil in pod-
uceval, od kterega je res prejel plemenito omiko, pa tudi
dosti divjosti tistega casa.

Kmali se je vidilo, da je Romanov preserin in raz-
ujzdan plemic; vsaki deklici je, ¢e je le mogel, nagajal;

noben konj mu ni bil predivji, da bi ga ne bil jahal; brez
3
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milosti in strahu je dirjal s svojo lovske derhaljo po ﬂtu-
polnem polji in po zelenih travnikih. >

Stari grof si je mislil: ,mladost je norost; vsega tega

se bo ze znebil, ko bo starejsi prihajal!“ in poslje sincka
po svetu. Romanov preleti z rusko urnostjo Poljsko, Cesko,
Ogersko, Nemsko, Anglezko, Francozko, Lasko in na po-
vratku vstavi se v vasi Ruungen, ker se mu je tukaj kolo
sterlo. Voznik vpije in razsaja, kolar trudi se s kolesom,
grof pa mora celo uro — se sprehajati!
Ko grof tako gori in doli pohaja, sreca ga — ¢udno-
krasna livonska (liflandska) deklica s prijetno diSe¢im ka-
ranfilom v pjezui beli rocici — oh! deklica lepa kot Vila
v planinah zelenih, v miéni ruski obleki; prijazne ¢erne
oci se ji tako milo svetijo in wustnice zarijo ji kot rozica
pomladna, in vabijo izserkati jim medico presladko.

Omamljen od te nebeske lepote objame Romanov krasno
devo. ,Stoj angeljéek, mili!“ — rece ognjeni mladeneé¢ —-
kam hitis? in komu neses ta karanfil? Ako je na prodaj,
terjaj, kolikor hoces, dobila bos!“

Sramozljivo zarudi Katinka do sviloatih kit in njezno
zasepta: ,Karanfil ni na prodaj, zlahni gosped! pa ée Vam
tako zelo dopada, nate ga, podarim ga Vam!¥ Grof vzame
radostno prelepo cvetico in hoce deklici v roko potisniti
svojo zlata polno mosnjo; al zala Livonka (Liflanka) se
mu po ruski segi micno poklone in rece: ,Obderzite svoj
denar ; cvetico sem dala Vam rada, in ako se bote, dokler
bo cvetela, prijazno spominjali darivke, sem poplacana obilo¥,

Romanov, ki je se malo romanov bral, se je pri milih
teh besedalt tako razveselil, da je hotel po ruski navadi
deklico v lice poljubiti, pa ona se mu vmakne in ljubeznivo
nasmehijaje se pravi: , Poljubek, gospod, ostanem Vam
dolzna!®™ — in preden ji je mogel zaterditi, da je ne bo
nikoli pozabil, pride voznik in naznani mu, da je poprava
gotova in ze zadnji cas se dalje podati. Castit starcek
pride, prime deklico za roko in v hipu zgineta spred oci.
Romanov pelja se — 8 karanfilom v naro¢ji, s sladkimi
spomini v sercu -— tiho in zalostno v domovino svojo.

Divji in neukrotljiv se jé bil mladenec locil od doma,
krotak in zamisljen je prisel domu. Je mar treba povedati
zakaj? — Kdo ne pozna je, tajne sladke strasti, ki glo-
boko spava v sercu cloveskem, ki cudodelno nareja iz oro-
slana krotkega jancka, — strasti, ki jo hip rodi, ki jo solze
rede in vzdihleji, polne neme holesti, ki se ne odkriva no-
benemu, ki sreco svojo isce in najde le v samotni tihoti?!
Bila je ljubezen, ki je Romanov-a tako spremenila; namesto
da bi jabhal in hodil na lov, goji le svej karanfil; namesto
da bi deklicam nagajal, siplje seme odpadlih cvetk v posode,
da voovic kali in skerbno zaliva mlade rastlike, da se raz-
cvetajo kaj Krasno in micoo. Vedno nosi mladi grof v
gumbnici svoje suknje diseci karanfil in storil je obljubo,
dokler mu bije serce v persih, nikoli ne brez karanfila se
iz hise podati. Vse poprasevanje pa, stanovanje une krasne
deve zvediti, bilo je zastonj. | _

Nekaj let je preteklo; oce njegov je umerl; marsiktere
prigedbe so potolazile iu pomirile unekdanjo strast mladega
grofa. Brez nade, da bi kdaj mogel uzor svoje zarne
ljubezni pritisniti na hrepenece serce, zivel je v vzivanji
sladkih spominov v svojem vertu pri dragi cvetici samotno
in tuzno, ko nagloma umerje car Peter Véliki, ki se je
sam imenoval oceta svojega naroda, in ki je v resnici za-
cetnik in utemeljitelj sedanje velicave ruske derzave. Zgo-
dovina nam pove, kako je umerl in kako je zena njegova
Katarina I. nastopila carski prestol s pomocjo Kuaturlina in
Mencikov-a. Visoki nasprotnik S.-ove rodovine vi zivel veé;
Romaunov si sopet upa na dvor, da bode cast in slavo ro-
dovine sveje resnici Rusije na reki Prut pred noge polozil.

Grof Romanov ni od lepote svojega oblicja in vitezke
postave kar nic zgubil; celi Petrograd spozna v njem sind
nekdaj tako spostovanega in cislanega grofa Demetra S.-a

.
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in od bledega vileza s karaofilom v gumbuici je govorilo

kmali staro in mlado.

Se celo do carice Katarine je govorica od grofa S.
priderla in radnved’na, ali bo cvetico tadi, kakor je bil ob-
ljubil, saboj prinesel na dvor, pricakuje Katarina Komaj
jutra velikonocne nedelje, ko Za misli na dvoru sprejeti.

Na Ruskem je stara navada, da si prijatli in znanci ta
dan klicejo: ,Jezun Krist je vstal!® in se takrat bratovsko
poljubujejo; ne dvorniki ne carica sama se ni izjemala tej
navadi.

Katarina, obdana od velikasev svojega carstva, stoji
okincana z vsemi svetinjami trona svojega pod zlatepre-
tkanim nebom. Dari se odpré in sobar reée: ,Grof S.!¢
V tem hipu Romanov stoji — pred idealom svojim — pred
Liflandsko deklico s karanfilom! Se zmirom lepa
in micna Katarina stopi nekaj stopinj s trona doli in tiho,
da bi je okoli stojeci ne razumeli, osupnjenemu grofa, ki
Je pred pjo se na kolena spustil, z milostljivo besedo rece,
na) bode sercen in brez straha.

Katarina vladarica cele Rusije, nekdanja ,deklica Ma-
rienburska“, rejenka pastorja Gliicka in ljubica Mencikov-a,
bila je resnicno tista, ki je bila pred tolike leti podarila
grofa cveteci krasni karanfil.

pvzemite iz mojih rok“ — zacne ecarica, ko preide
nekaj trenutkov, bojecno in nemirno — wKOt polomek stare
ruskemu prestolu verno in zvesto udane rodovine to svetinjo
z pers wmojih!* Tako govorivéi vzame mu ne brez lah-
nega tihega trepeta karanfil iz gumbnice in pripne mu enega
svojih redov, karanfil pa vtakne trepetaje in zamisljeno —
na lastne pedra. — -— Romanov hoée govoriti, carica pa
mu rece: yJezu Krist je vetal!* in Romanov hiti, da
spolne slovesno opravilo z ginjenim sercom, in Katarina
rece mu smehljaje se: ,Tako je grof S. prejel od cariee,
kar mu je bila ubozna deklica dolzna ostalal®

In od tega casa je nek navada, da mladenci po svetu
v gumbnicah nosijo evetice jim podeljene od svejih ljubih!

Poslovenil J. Severjev.

Dopisi,

1z Hervaske 12. maja. C-v. — Potolazilo nas je
sporocilo iz Duvaja, da je peticija Slovencov od gosp. der-
Zavhega ministra prijazuo sprejeta, in spolnitey v oziru na
prestolnl  govor obljubljena. ,O0st und West® je precej
oznanil prosujo od besede do besede, pa tudi drugzi nemski
casniki niso zaostali. Se vé da so imel: prilagati dostavkov
In pristavkov brez konea in kraja. Nekterim se cudno zdi,
od kod bi dobili Slevenci blizo 20.000 podpisov, é¢es, da
toliko Slovencov se pisati ne zna. Drugi so dozdaj premalo
zvedili o narodnem gibanju Slovencov, misle¢i, da le pe-
scica ,fanatikarjev* zivi v Ljubljani, estali Sloveneci pa so
ze do dobrega poneméeni. Bili smo jim premalo wauffallend,
Res je, da mnase _national-bestrebunge® niso nikdar 8po-
dobnih mej preskocile, in to nam je ponos. Protivniki nasi
menda zelijo, da bi Slovenei najpopred nekolike tisué ci-
lindrov pobili in s tem pokazali, kako so ,national-gesinnt 2%
Tega ne: imamo drugih potov, ki nas bedo peljali do da-
sevnega narodnega zivljenja, in enega (eh potov sme ravne
kar upotrebili, kakor se vidi, z dobrim uspehom. Ko bi se
toraj wasi protivuiki napenjali kaker Aesopova zaba, nam
ne bodo nagnali sivih las, in tedi pogazili nas ne bedo,
dokler serce nase za nas narod bije in dokler bo najti tro-
hica pravice na svetu! — Ker ima zagrebski dezelni zbor
v narodnem glediscu svoje seje, je prislo tamosno igralisno
draztvo 'v Varazdin, kjer je sino¢i z najboljsim uspehom
zacelo igrati v domacem jeziku.

Iz Stajerja 10. velikega travna. — 2 — Stevilo slo-
venskih prebivaveov na Stajarskem se je posledoji cas zdaj
okoli 378.000, zdaj 400.000 omenjevalo. Nekterim bi menda
prav bilo, da bi se nicle celo zbrisati mogle. Se le iz Se-




malizma labodske skofije smo na tanjse zvedili pravo ste-
vilo. Po tem je koneec lauskega leta bilo 415.000 stanov-
uikov v mariborskem slovenskem okrogu Ce se
tem pristejemo tistih 9 do 10.000 Slovencov od Radgone
do hervaskih gor, ki prebivajo deloma v ¢isto sloven-
skih, deloma v zmesanih Zupijah gradckega okroga, in ¢e
pomisiimo, da vpoglavnem mestu Gradeu vsaj 15.000
Slovencov prebiva (nekteri sodijo, da jih je cez 20.000),
je tedaj na étajarskem najmanje 440.000 Slovencov, kterih
ustavoe pravice je presvitli cesar v prestolnem ogovoru
blagega spomina iz nova zagotovil. Veckrat se slisi, da
80 okoljscine nasim rojakom na Kranjskem ugodnise, ter
da oni imajo ze sedaj veC pravic pricakovati gledé sloven-
skega jezika v solah in uredih. Take modrijane moramo
zaverniti na primerljej, da je nas pna Stajarskem veé
Slovencov kot na celem Kranjskem in ker se ne samo med
seboj brez vseh tujih osredkov vezemo, temué tudi zive
dotikame svejih bratov na Kranjskem in KoroSkem, potem
tudi na Hervaskem, tedaj ne moremo temeljitosti takih
prikratb spoznati. Ako smem jez svojo povedati, je teh
over edino to krivo, da so nasi uredniki manj izarjeni v
slovenskem jeziku, za Kterega se do sedaj kar ni¢ niso pe-
cali (et hinc illae lacrymae!) kakor wuni na Kranjskem.
Sicer pa je narodna svest v nekterih Kkrajih ravno tako ziva
Kol na HRranjskem, in da ni v vseh, se imamo zahvaliti
malim in velikim prerokom, kteri izhajajo iz nasih pola-
tanskih mest in tergov. Danasnji dan je znanje velika
moc. Rodoljubno dubovniStvo naj tedaj razsirja slovenske
knjige in casopise po vseh koticih slovenskih kakor marljive
bcele in skoro bodo polne narodne kosnice. Ne samo Slo-
venci vseh pokrajin, temuc tudi vsi Slovani v prostrani
casliti Avstrii imajo eno edino naloge in enake pravice,
ktere si bodo ze sami spolpovati in rabiti vedili, naj jih le
nihce nepoklican ne moti. V sedanji dobi toraj velja vkup-
nost alt solidarnost slovenskih in slovanskih zadev, to je,
dolznosti in pravice. Nas Kkrotak narod bode Se se sicer
dolgo boriti imel 8 svojimi protivniki, kteri iz golega na-
puba necejo priznavati enakopravnosti vseh narodov; pa
kakor vsaka resnica in pravica si bode tudi ta skoz ternje
il koprive pot napravila, in potem, ter se le potem bode
srecna domovina srecnih narodov. Zive priporocamo svojim
rodoljubom ravno na svetlo pridso Knjizico: ,Die Idee
der Gleichberechtigung” od J. P. v Zagrebu, ktera
je kot predgover k drugemu izdanju Kvaternikove knjige o
derzavnem pravu trojedne kraljevine. Razun te je poseb-
nega ozira vredna Sulek-ova knjizica ,Horvatsko-sla-
vonski ustav®, ktero so ,,Novice® ze priporocile in ktero
s prunernimi opazkami bi deobro bile posloveniti in med nas
narod razdeliti, da se bolj spozna z ustavnim zivljenjem
nasih sosednib bratov. — To polje obdelsvati s potopisnimi
certicami, kakor unidan v ,Novicah® o Karloveu je za
nase razmere posebnega priporocila vredno. V ostalem pa
apajmo in ne obupajme, delajmo in ne opesajmo in bozji
blagoslov bode pomnozil papredek nasega ljubega naroda
in vse kar nam_je toliko milo in drago!

Iz Slov. Stajarja 10.. maja. F. S. -— Dezelni zbor
pas je dekoucan; koliko se je v njem govorilo in sterilo v
prid Slovencom, je znano celemu svetu. Zdaj upiramo vsi
zeljuo svoje o¢i v glavno mesto padega cesarstva: kakor
orel proti zarecemu sonecu, se mi oziramo v slavni dunajski
zbor, odkodar upamo, da nam bodo prisvetili zlatosvetli
zarki enakopravnosti in pravice. Najmileje obra¢amo mi
stajarski Slovenci zalestno o¢i proti Becu, in trepecemo,
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liti in ljudi vendar ne zastopiti, ali je to mogoée? vprasam
vesvoljui avet. Kakosna je ta praviea? Ljub in drag nam
Je, bodi Ceh, Nemec ali Madjar, da le razame, ljubi in
spostuje nas jezik in naso besedo, in kdor je ne ZNa, Nnaj
se uci. Tern v peti pa nam vedno bodo taki nemskutarski
uradoiki, ki le Slovencov kruh jejo, domaco besedo pa za-
metavajo. To je spoznal sam imennvani novi uradnik. Ze
drugi dan je sam slové dal svoji sluzbi; vec je imel v
glavi ko oni, ki so ga semkaj poslali. Kdaj bo vendar Ze
enakopravnost od cesarja vsem avstrijanskim narodom —
tedaj tudi nam stajarskim Slovencom — zagotovljena se
pokazala v resnici in v zivljenji? _

Iz lutomerskih Goric na Staj. 10. maja. Da nas
je dezevno vreme zaderzevalo krizevega tedna s procesijo
iti po polji in vinogradih, ni ni¢ posebnega; da pa nam je
letos sneg dva dni branil iz cerkve it y, Je vendar cadno.
Vendar ta sneg ni bil tako skodljiven kot prejsnji mrazovi,
ki so nam veliko skodo po vinogradih wucinili , posebno na
nizkih krajih, in kjer je Ze bolj odgnalo. Najdejo se celé
rezniki ozebljeni, ki so Ze c¢versto pognali, zdaj pa je
sterzen cern. Za sad nam je letos odkljenkalo; slive so
se sicer terdo zoperstavile, pa Bog vé, ali bo kaj ali nic.
Tako je tudi dvomiti nad poznejim sadom, npa priliko: ja-
belki, ki se niso tako razecveli, na munogih je serce cerno.
Hvala Bogu, da se zito ni v klasje stopilo; sneg ga je
veliko. poferl, vendar se ho ze Se opomoglo. Tudi po trav-
nikih ne kaze dobro, celé pri nas, po nasih grabah. kjer
50 druge) po trikrat kosili, se zdaj komaj zacenja rasti.

Kuhar.

Od Mure 9. vel. travna. — h — Nekteri dunajski tako
imenovani ,veliki“ casniki Se zmiraj o Slovencih blodijo,
kakor da bi jim se bila pamet zmesala. — Radovedni smo,

kako se bodo znani casniki v Gradcu in nekterih drugih
mestih na Slovenskem obpasali sedaj po cesarskem

ogovoru v derzavonem zboru. To je za nas toliko
vaznise, ker po njih zvemo, kakosin veter da pise. Tista
plagesposta® in pa uradna ,Gradearca“ imate namreé le
enega vrednika, ker pervi le svoje ime posojuje.
Vendar se vede, kakor da je Bog vé kako svobodoljuben,
in tako prodava svojo plesnjivo robo po vseh nasih mestih
ln tergih. Potrebno je tedaj, da se poduéi nase mestjan-
stvo po kterem drugem pravicnem listu o nasih raz-
merah. Gotovo je, da nas vecidel ljudje po mestih in tergih
le iz nevednosti certijo, ker so se navadili brez lastnega
premisljevanja govoriti, kar se jim vsaki dan v glavo za-
bija. ,Ach, das Wiederkauen ist so siiss!“ — V Gradeun
izhajajoci neodvisni casnik ,Telegraf, Organ fiir steier-
markische Interessen® je zacel od 1. dné t. m. iz lastne
tiskarnice v lepsi obliki izhajati in bode rad prejemal dopise
1z vseh krajev slovenskih, da se tako tadi Nemeci nepri-
strano soznanijo z nasimi razmerami. Ne zamudimo tedaj te
lepe prilike in podpirajoci postene ¢asnike odvadimo se Se
celo z denarno pomocjo podpirati nam sovrazne in kriviéne.
Ce ze hoces vediti, kaj hadoba pise, izposodi si tak list
ali beri ga v kavarni; al ne da bi venarja za-nj placal!

iz Dramne na spod. Stajarskem 10. maja. — le.
Ljube ,Novice“! Vesel sem vas veliko veliko let prav pridno
in v svoj pravi dusevoi in materialni prid prebiral; al zdaj
vam, drage moje, bi mogel skoraj slové dati, ako bi se dali
od neke nemskutarske salobarde v kozji rog ugnati. Cujte,
kaj se mi je danes pripetilo. Jez pridem na posto v St. Jur
pod Rifnikom in baram za ,Novice“. Postni gospod zarenci
nad mano: ,Wie konnts diesen Dr... lesen? Schad um’s

ker ne enega rojaka v zboru nimamo. Ako se drugi nagi

Papier, dass solcher Dr... hinaof kommt* — — in tako
bratje za nas potegnili ne bodo, bomo ostali, kar smo bili,

je dr-karil Se bolj ko nekdanje Knobelnove pesmi. Jez mu

in kar se smo zdaj — zatirane sirote. _Koliko novorojena zavernem njegove razzaljive psovke; al ni¢ ne pomaga:
Konstitucija pri nas velja, naj vam sledece pové: Pred on le se holj dr-kari. Ker sem vidil , da je ta moz poln
kakim mescom dni je terd mlad Ceh po roda — ni znal dr- in jez kmetovavec, ga zapustim preprican, da bi bolje
besedice nasega jezika — ko aktuar med terde Slovence bile, ake bi tak gnojui clovek — na kaki pusti njivi stal,

Za uradnika poslan. Soditi, tozbe sprejemati in pravico de- ne pa na posti, ktere dolznost je le pisma in ¢asnike ljudém



izrocevati, pa ne jih certiti, da vec jezikov zonajo Kakor le
edinega tistega, ki ga sentjurski postnik zna. Naj sodi zdaj
svet sam, kako se nam godi, ako se celé kak postar na
slovenski zemlji prederzne tako gerdo se obnasati zoper nas
domace !

Iz Vranskega 10. maja. - — V¢erajsnja ,Presse“
paso pjej smerdljivo peticijo voha. Se vé da je bedasto,
le z besedico odgovarjati kakemu organu, o kterem se veé,
kako se je sukal od leta 1848 do danes in kteri zdaj poln
najbolj enostranskega liberalizma po vseh kotih ,religions-
freiheitliche* bljunke lize, pri tem pa o enakopravnoesti na-
rodov avstrijanskih ni¢ vediti nece. Takemu listu ne odgo-
varjamo; al lahkovernim ljudem se ima vendar le razjasniti,
kar se jim po hudobnosti krivo pove. Kako so se podpisi
za prosnjo nabirali? Pervic se je po ,,Novicah“ razglasilo,
kaj se terja — to v obce; potem se je pelicija razposlala,
ljudstva od tocke do tocke poslovenila po nabiraveih, izur-
jenim brati dala... potem so se imena podpisale; to nam
pa kaze, da ljudi druzega ne znajo, kakor svoje ime po
nemski podpisati ... al je to dosti izobrazenosti, veleslavne
nemske sole? — Kar se nasih dezelnih zborov, nasih nem-
skih poslancov, nasega slovenskega gibanja tice, le to:
Bilo je o volitvah gibanje domorodno, bilo je iskreno, ko
smo volili, da nas je moc nase birokracije zadusila, za to
ne moremo: saj se Dalmatincom enaka godi. Kaj pa je na-
sledek te zmage nase nemske birokracije na Stajarskem ?
To-le: Pri nas, ki smo zlo zlo v nemskih sponah, celo pri
nas tedaj se nihce ne meni za stajarski dezelni zbor, zakaj
od njega Slovenec nicesa ne upa, ker svojih moz tam nima.
Veseli in pazljivi pa se obracamo proti Ljubljani; kar se
tam zgodi, bo gotovo tudi nase; kar si tam po poti po-
stavni pridobijo, se tudi nam ne bo moglo odreci, ker smo
s Kranjci enega rodu, ker imamo z njimi ene potrebe. —
Se nekaj! pri nasih ozkih novinarskih postavah se cudimo,
kako sme kak casopis, naj se bo tak majhen narod na tako
vizo s svojo gnjusobo ometavati, kakor je ,Presse“ véeraj
storila, rekoc¢: ,wenn die wunterschriften echt sind“....
wdie paar hunderttausend Slovenen etc..... “ To je le
vendar najgroblji ,faustrecht“!

Iz Primorskega 4. maja. — t — Prosnja Slovencov,
ktero so nam ,Novice“ wunidan od besede do besede raz-
glasile, in ki potrebe nasega naroda odkritosercno razodeva,
nasim kmetom mocno dopada; nekteri zdaj se le obzalujejo,
da se na npasvet rodoljubov niso podpisali. Kakor cujem,
jo bil tudi gosp. Cerne iz Tomaja, zdaj poslanec na Du-
naji, svoj podpis ti prosnji dostavil, in nadjamo se tedaj,
da bode tudi on nase zelje krepko podpiral. Oglasimo se
za svoje pravice; poterdila jih je spet beseda Cesarjeva,
ktera je vsem avstrijanskim narodom enakopravnost zago-
tovila. Nam primorskim Slovencom se je v dezelnih zborih
posebno v Porecu velika krivica storila. Mala pest pre-
brisanih Italijanov je pokazalo neporazumljenje in zanicevanje
nam in je celo tiste, ki bi morali nasi zagovorniki biti, po-
tegnila samo na svojo plat. Takega zanicevanja terpeti ne
moremo, ker po zagotovljeni enakopravnosti imamo pravico
terjati (in da je to tudi zelja ljudstva, dokazuje tistih tisuc
podpisov na prosnji), da v opravilih ocitnega zivljenja pri
nas slovenski jezik velja in da tedaj vsi vradni spisi, za-
pisi dezelnih zborov in razglasi odborov nam se v nasem
jeziku oznanijo. Zgodovina zalostne minulosti nam kaze,
kam smo prisli; na male kose razdeljeni in razkomadani
moramo kakor manjsina vecini nasih nasprotnikov se pod-
vreci. Derzimo se tedaj v djanji za en narod, podpirajmo
se v vseh recéh in tako napravimo si pot k zedinjenju na-
sega naroda. Zdruzeni narod ene kervi lahko posvetuje
svoje potrebe, zelja celega naroda veci vaznost in moc
zadobi, in nared nima se bati nepostavnega napada druzega
naroda, cigar naslednik je le zalostno sovraztvo, namest
da bi vsi, kar nas je Avstrijancov, v lepi edinosti in pri-
jascuusti ziveli,

162 ——

Iz Gorice 9. maja. — Ker se mi vazno zdi, ne le
samo od tukajsnega vremena in goriskega podaebja, temué
tudi od volitve mestnega zupana kaj povedati, naj zinem
danes o tej zadevi. — ,Da si izvolimo novega Zupana —
tako je govoril gosp. conte Mels — smo se, gospodje,
snidili danes; veliko, recem, je danasnji dan ime Zupan.“
In potem, ko je natanke razlozil, kakega znacaja da mora
glavar mestni biti, kaj od njega pricakuje mesto, se je
svitlemu caran zahvalil, da nam je svobodnejse zivljenje po-
delil. Pohvalil je potem Goricane, da so vsigdar mirni bili,
nikoli puntarji, vedno udani in =zvesti cesarju svojemu.
nPerve tri mesce leta 1848* — je rekel — _ni bilo tu no-
benega vojscaka, na blizojem Beneskem pa punt; Gorica je
vedno mirno ostala podobna fantu smehljajocemu. Sinovi
nasi so se potegovali za cesarja in domovino drago na
bojnem polji. Razlicni smo si po narodnosti, pa vsi
smo Avstrijani; ne zanicevaje nikogar, hocemo ziveti v
mirni spravi; in take cednosti, ki jih je Gorica skazovala,
jo bodo vedno Kkincale kot dragoceni biseri. Nemci, Talijani
in Sloveni prebivajo tuka). Pervi so bili dozdaj v veksi
casti; se sme pa zato Talijan zavoljo narodnosti psovati?
Nikdar ne! Ravno take naj spostujemo in cenimo delavnega
in umnega Slavena, in nobeden med nami naj ne misli, da
on je pervi! Ne spodobi se, da bi kdo s tem druge poni-
zeval ali zaniceval, sam sebe pa povikseval.¥ — Tako je
govoril g. Mels. — Komu ne bo serce radosti igralo, ako
slisi iz ust Laha pravicne besede, ki sezajo domoljubu kot
ozivljajoce hladilo v ranjeno sercé? Slovenci, Lahi in Nemei,
vsi naj bodo enako spostovani; vsi naj se med seboj lju-
bijo kot bratje. Zaverzena je tedaj prislovica, da pravijo
Lahi: ,meni vse, tebi nic.“ Posten, umen Lah bo tudi nam
nase pravice priznaval, ki so iz Beca privibrale; prisel je
tudi on k pameti, spregledal je, kar smo zgubili. Res nam
je, kakor nas verli domorodec pravi, ,inostranec nase krajne
in osebne imena, to naso najsvetejso lastnino pokvaril, po-
pacil in oskrunil“; ali si pa nismo tudi sami saj nekoliko
tega krivi? Hudournika, ki po stermem skalovii v dolino
dere, ga ne ustavi nobena jez, ki ni v dobrem temelju
osnovana. Ravno taki hudourniki so nam bili Lahi; oni so
tisti, ki so jezi in zidove poderli in nam nase polje pod-
suli. Al nasa zanikernost, nasa mlacnost je bila tudi zraven
kriva, ker nobenega ni bilo, da bi jih ustavljal, da bi jih
bil odbijal. ,Lej, stvarnica vse ti ponudi; le jemat od nje
ne zamudi“ — tako je pel nas slavni rojak. Ce bi se
bili teh besed derzali, nikeli bi nam ne bili prihajali luski
dopisi iz uradnij, nikoli bi ne bile povsod nase pravice tako
poteptane. Al pustimo to, kar se je, zalibog! zgodilo, in
skusajmo zdaj iskreno popravljati, kar nam je inostranec
pokvaril. Nasi domorodei in poslanci so nam pokazali pot;
za njimi stopajmo! Ni jih bilo sram pred prenapetnezi, pred
sovrazniki jezika nasega v maternem jeziku govoriti; po-
kazali so, kaj da so. Njim naj bo c¢ast in hvala! Njim
zaupamo, da nam bo boljsa prihodnost cvetela. — Al kam
sem zasel? naj se spet vernem v dvorano k volitvi mestnega
zupana. Komaj je gosp. conte Mels svoj govor konecal, so
ze zagermeli radostni klici po dvorani. Potem so volili. Z
21 glasi je bil izvoljen gosp. Dragotin Favetti, moz
prebrisane glave in nekdanji odgovorni vrednik goriskih
novin. Tudi on je krasno govoril in prijazno se je zahvalil
mestu za cast, ki ma jo je skazalo. In komaj je govor
koncal, so sopet doneli glasi zivahni; vidilo se je na
vsakem obrazu, da so z njim zadovoljni. Matevze.
Iz Kostanjevice 5. maja. % Naj sezem v svojem
dopisu enmalo nazaj. 5. p. m. je bila pri nas volitev zu-
pana srenjskega zastopuistva., Tudi tukaj ni manjkalo ne
tajnega ne javnega Kkovarstva in agitacij, ter glasilo se je
celo, da je en velivec srepjcane nagovarjal: ,Volite vsa-
cega, le skrica ne.“ To bi ravno ni¢ precudnega ne bilo,
ampak smesno je le to, da je skric skrica spodrinil. Izvo-
ljeni so bili za zupana gosp. Frauc Globocnik, za svelo-
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vavce pa gg. Franc Kalin, Alojz Gac, Franc Bucar, za
odbornike pa gg. Martin Kerzicnik, Janez Stravs, Miklavz
Sever, Janez Lesjak, Anton Sekula Anton Kalin, Franc
Zarna, Adalbert Kandolini, Franc Mareslc. Anton Smkwec,
Martm Kolaric, Jozef Pichler, Janez Gac in Janez Bucar.
Udelezba volitev je bila cudo mala; snidlo se jih je namrec
od 380 volivcov le 86, in to je uzrok, da je marsikak v
odbornistvo prisel, ki pri veéjem udelezenji srenjcanov
ne bi bil izbran bil. V krizevski obcini so celé tako
mlacni in necimerni bili, da so mogle volitve trikrat razpi-
sane biti, preden so volili. Zalostnu znamenje nedostojnega
obcinskega duha! Nadjamo se, da bode vprihodnji¢ bolje,
Zlasti tega docakujemo v Kkostanjeviski zupanii, ker je nas
zupan gosp. Globocénik posten, omikan, za blagostanje srenje
unet moz, ki se ne obotavija, se s srenjskimi postavami
soznaniti, ter jih izversevati. — Prosnja zavoljo upeljave
domacega jezika v ucilnice in kancelije, za ktero je nas
rodoeljub gosp. Matevz Marki¢ marljivo podpisov nabiral, je
bila sploh prijazno sprejeta, in reci se more, da vsi prebi-
vavci nasega okraja, zunaj treh nemskutarjev, komaj ca-
kKajo, da bi prosnja tudi resunica postala. Kadar bomo
teh neprecenljivih pravic resnicno delezni, takrat bode na-
semu cesarju presercna hvala v vseh okrajinah nase dezele
nadusno donela. Preprican sem, da se bo potem zaupanje
ljudstva do wradnikov, ki imajo z ljudstvom opraviti, sopet
povernilo, in nas narod bo pred kakor na vsakem drugem
potu visjo stopnjo omike in blagostanja dosegel. — Slana
je pri nas ze dvakrat razsajala in nam cresnje, breskve in
hruske vzela. Tudi terta je veliko 8kodo terpela, SinocC je
padlo suega tri pavee na debelo, Ki je drevesom, posebno
Jagunjetom, mnogo ve) odkrehnil.

iz ipavske doline 10. maja. — A. S. — Vcera]
popoldoe je v Ajdovski predilnici gurelu ; zgorelo je 3
do 400 centov pavole, ceravno so njeni fabriski delavei
hitro na pomoc¢ prileteli, in se prav verlo obnasali. Skoda
se ceni na vec¢ tisuc goldinarjev. Vzrok te nesrece se se
nic prav ne vé. — Kakor v vec¢ drugih krajih, tako je tadi
v nasi dolini pretekli mesec huda slana pam veliko skodo
naredila; zunaj cresenj, Ki so ze malo pred odcvetele in
Jim zatega voljo ni veliko skodovala, druzega sadja ne bo
skoraj nic; posebno je murve tako posmodila, da se ne
vidi druzega kakor golo drevje. Ravio letos so se ljudje
prav lepo pripravljali, veliko svilnih gesenic ravnati, in zdaj
jim je po tej uimi vés njih up ob tla. Veckrat so ,Novice“
ze po skuspnjah v Tirelih in drugih dezelah pisale, da ob
casih slane bi Kkoristno bilo, velik dim na polji narediti, in
{o naprave z zvonenjem na znanje dati; jez mislim, da kaj
takega bi ne bilo nemogoce in z nobenimi velikimi stroski
sklenjeno, ljudem bi se pa pa to vizo marsikteri koscek
kroha prihranil. Kaj, ko bi zupani to re¢ v prevdarek vzeli?
1z Ljubljane 12. maja. Telegramu iz Dunaja, ki nam
Je uno sredo prinesel veselo novico o peticii slovenski,
imamo danes dodati se to-le: 7, dan t. m. so izrocili gosp.
ministru Schmerling-u petlcuu nasi gosp. poslanci: dr. Toman,
Dezman, Derbié, Brolich in pa gosp. Cerne, pnalauec gorlﬂkl.
Gosp. dr Tnman je bil govornik deputacije, ki jo je gosp.
minister prav prijazno sprejel ter ji obljubil, da se bo ta
rec v smisla ravnopravoosti narodov in prestolnega ogovora
resila, ter je pristavil, da zastran prestave postav se ze
skerbi; tudi zastran slovenskega wurednega casnika ni od-
rekel. Gosp. dr. Toman je prav krepko govoril in gospodu
ministrn okrepcanje slovenskega naroda prav zivo na serce
polozil, ker le tako bo mogoce zmiraj dalje segajoci tali-
Janscini terdno brambo nasproti postaviti. — Veseli smo gosp.
ministreve obljube; al da se obljuba tudi kmali zacenja izpol-
novati, lepo prosimo nase rodoljubne poslance, ki so nase
pﬂticijn g. derzavnemu ministru izrocili, da naj skerbno na to
puun, da se obljuba, po njem storjena, ¢im berze uresnici;
Zivo jim na serce polagamo, da naj ga skoro, ¢c tudi vec-
krat, bodi v novi audiencii, bodi z interpelacijo v derzavnem
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sovetu upumuuu, da se izpolni, kar je Obljllbljﬁllﬂ, ter, ako
bi bilo v ta namen ze kaj odloceno, da naj jim gnsp mi-
nister to blagovoli obznaniti, da se narod za te naredbe
pripravi, pa tudi, da se more kontrolirati, jeli se mmlatrwﬂ
zapovedi po doticnih vladinih organih vestno lzvarsujajo.
Posebno nam Etﬂ_]l do tega, da se za upeljavo nasega je-
zika v sole in pisarnice putrﬁhnﬂ priprave ze precej
zdaj alnrun Mi se nadjamo in jako bi nam bile zal, ake
bi se pase sole ne ustrojile po nacelu ravnupravnﬂati
glede jezika ze z zacetkom prlhodu]ﬂga solskega
leta. Da pa to dosezemo, treba je, da ze zdaj za to po=-
skerbimo. Treba nam je slovenskih ucnih knjig, treba nam
Je za slovenscino sposobnih uciteljev. Zato je treba zapo-
vedi, da se precej in brez vsakega odloga napre; pl‘ll‘ﬂdl,
kar v ta namen polr&hujemu , da se, kadar pride cas za-
cetja, ne bodo mlacujakl in nasi protivniki na poman j-
kanje potrebnih priprav izgovarjali. In ravno selske
nase zadeve so tako vazne iz ozira na naso narodnost, da
si priderzujemo o njih se drugi pot obsiraije govoriti, -
Kar se tice vpeljanja slovenscine v uase pisarnice (kan-
celije), treba je, da se izda precej vsem urednikom slo-
venskih krajev zapwed da se narodni jezik, ako bi ga Se
ne znali, naucijo, in Jdalje, da se z obzirom na predstojece
novo uredbo politicnih in sodnih oblasti po ministerstva

izrece =za neogiben pogoj, da vsaki, ki hoce na Sloven-
skem sluzbo imeti, mora znati popolooma slovenski jezik
govoriti in pisati. Vidili smo nedavno, da so se na Oger-
skem in Hervaskem, ko je prisla z'hpwed in sila, tako
domaci kakor tuji ulednlkl narodnega jezika tako cversto
poprijeli, da so mogli v nekolikih mescih na vseobto za-
dovoljnost sluzbo v tem jezikmn opravljati. Kar je bilo deli
mogoce, bode in mora tudi pri nas mogoce biti, ker debro
vemo, da Ogri in Hﬁrvat]e v zakonodavstva nimajo mnogo
vecega slovstva kaker mi; namrec prestave obstojecih za-
konov in naredeb, saj imamo tudi mi. Ako se pa kteri od
uradnikov nasega jezika celéo noce ali ne more uéiti, naj
se ogne, kakor so se tudi nasi ljudje v napomenjenih dveh
dezelah ogniti morali; saj se zahtevati ne more, da bi se
zavol) dveh ali treh terdokornezev celi narod slovenski
svojih pravic odpovedal, ali se derzavna vlada svojim na-
celom, pred svelom slovesuno oglasenim, izneverila, Da bi
se pa pasi uredniki temloze za sluzbovanje v nasem jeziku
pripravljati in vaditi mogli, naj se po ministerstva nglaﬂi,
da je tudi zdaj, dokler se sedanji organizem politiénih in
sodnih oblasti obstoji, vsakemu we le dopuséeno, ampak
prlpnrucmn , da na) za slovenske ljudi slovenske zapisnike

pise, ter na slovenske prosnje in vlege slovenske odpise
daje. Tako, samo tako bode mogoce, da se blage namere
Njih velicanstva gledé ravoopravuosti vseh narodov avstri-
janskih uresnicijo, in pravicne zelje vedno zvestih Slovencov
enkrat djansko izpolnijo.

Iz Ljubljane. (Po dopisu). Ker so dopisuni iz Ljab-
ljane svoje gerdo rokodelstvo poeslednji cas zaceli z oseb-
nimi napadi v nekterih casnikih, izbravsi si sedaj tega,
zdaj unega pasih ljudi z imenom, da so ga cernili pred
svetom, je naravno, da tako oc¢itno napadeni skusajo zve-
diti tiste pisarje in jih potem tudi ocitno imenujejo derzec
se pravila ,Gleiches Recht fiir Alle®. Tako je storil tudi
gosp. Ambroz, ki je bil nedavnej v ,Agramerci® in po nji
v ,,Ost-Deutsche Post® hudobno natolcevan zavelj nekega
pocetja, za ktero, kakor je v ,Laib. Ztg.“ veljavno sprical,
je bil celo od visje oblasti pohvaljen. Dobil je g. Ambroz
te dni iz Zagreba spricevavno pismo, da oni korespondent
v ,Agramerico® je neki gosp. Martelane v Ljubljani;
kdo pa je tisti ,dobri prijatel® bil, ki je ,Agramerico® iz
Ljubljane sporocil ,Ost-Deutsche Posti“, ne skrivajo
dosti ,die Geheimnisse von Laibach®.

Iz Ljubljane. Hipoma smo prestopili v toplo pomla-
dansko vreme. Sadno drevje cveté seém ter tjé takeo lepo,



da se imamo vendar nadjati sadja, o kterem smo Ze obupali.
— Sejm ljubljanski je bil se le zadnji dan prav dober; zi-
vina je bila draga.

Novicar iz domacih in ptujih deZel.
Iz dersavnega zbora.

Na Dunaji 11. maja. V ustavnih derzavah je navada,
da pa prestolni ogovor, s kterim vladarji zacéenjajo derzavni
zbor, dajo poslanci odgovor, ki se ,adresa® imenuje.
Tako ste storile tudi nasa zbornica gosposka in pa zbor-
nica poslaneov.

Zibornica gospdska je v skrivnih sejah se po-
svetovala o tej adresi, ktere osnova je bila v izvoljenem
posebnem odboru gosp. grofu Antonu Auerspergu iz-
rocena. Adresa, vecidel opis prestolnega ogovora, je bila
10. dan t. m. v posebni audencii, pri kteri so bili vsi udje
gosposke zbornice pri¢ujo¢i, Njih Velicanstva izrocena, ki
80 pismo z ocituim veseljem sprejeli, reksi, ,da v domo-
ljubnih besedah adresc herejo razodetje tistih zlahnih misel,

v kterih se ziva zavest starodavne udanosti do Mene in
Moje hise z svobodoljubnim sprejetjem novih dolznost prav
zvesto zdruzuje®. Odgovor cesarjev Jo hil s trikrat ponov-
ljenim slava-klicom sprejet. — 11. dan t. w. je bila spet

ocitna seja gospOske zbornice, v kteri je gosp. winister
Schmerling zbornikom napovedal tiste naloge, ki jih bo
dala vliada derzavnemu zboru v pretres in sklep. Ker pa
te naloge morajo popred v doljni zbornici, to je, zbor-
nici poslancov resene biti, da potem se le pridejo v
pretres in sklep gornji zbornici, je minister odlozil seje
zbornice gosposke do konca tega mesca, ker zavoljo
binkostnih praznikov menda tudi zbornica poslancov ne bo
nobenih sej imela.

- V zbornici poslancov 11. dan t. m. je v ocitni seji
prisla osnova adrese v pretres, ktero je gosp. dr. Giskra
izdelal v izvoljenem odboru. Ker ze iz odbora, v kterem
se je izdelala osnova adrese in v kterem je zoper vse
Krepke ogovore dr. Rieger-ove zmagal dr. Giskra, znani
vodja nemskih centralistov, se je slifalo, da je adresa v
tem duhu narejena, ni bilo cuda, da se je pricakovalo hudo
bojevanje med strankama ,nemskih centralistov® in ,av-
strijanskih autonomistov®. In res je tako bilo — skozi 7 ar
je terpela huda vojska; vsi popravki adrese, ki so jih,
nanasaje se na cesarski diplom od 20. oktobra in prestolni
ogovor, nasvetovali dr. Rieger (iz Ceskega), grof Clam-
Martinic (iz éeakega) , Schneider (iz élezije) , dr. Klaudi
(iz Ceskega), dr. Fiser (iz Tiroljskega), dr. Prazak (iz
Marskega), skof Jirsik (iz éﬂﬂkﬂga), dr. Brauner (iz Ce-
skega), dr. Toman (iz Kranjskega), dr. Tomek (iz éeakegﬂ),
so bili od konca do kraja vsi zaverjeni. Adresa Giskrova,
podpirana od 6abuﬁﬂika, Dreher-a, Kuranda, dr. Miihifeld-a,
grofa Hartig-a, dr. Brinc-a, dr. Demela, dr. Stama itd., je
bila od konca do kraja nespremenjena sprejeta s glasovi od
127 poslancov; 48 pa se jih je zderzalo glasovanja, med
kterimi so bili Cehi, Poljei, nekoliko Tiroljcov in krajnski
poslanec dr. Toman. Tako je zmagala stranka nemska. Ce-
ravoo se ne more reci, da s tem doevom je ze vse kon-
cano in vse zgubljeno, kar vsak pravi Avstrijanec zeli o
obnasanju derzavnega zbora, je vendar vtisek tega zbora
zelo omamljiv, ker spodkupuje nado toliko potrebnega pri-
Jaznega porazumljenja pod avstrijanskim orlom ze-
dinjenih narodov, kar casniki ,Ost und West®,  Vaterland¥,
»Wanderer®,  Fortschritt® in drugi odkritoseréno pravijo
nasproti ,Presse®, ,,Ostdeutsche Post* in drugim le ¢isto
nemskega duha navdanim casnikem. Bog daj, da bi se ne
spolnile dr. Rieger-ove besede, ki jih je na koncu svojega
za Avsirijo in vse narode avstrijanske nadusenega govora
izustil reksi: ,Bojim se, da ta zbor ne bi spolnil svojega
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vaznega poklica. Al, kakor smo ze gori rekli, vendar se
ne obupamo popolnoma, da, kadar pridejo posamne za-
deve ustavnega prerojstva Avsirije v pretres, bi se ne
sprijaznili gvobodoljubni poslanci vseh narodov o potrebni
autonomii dezel in o odpravi tisti Avstrii pogubne
birokraticne centralizacije, ki je dozdaj zvonec nosila; zakaj
nikakor ne moremo misliti, da bi po skusnjah vecletnega
Bachovega gospodarstva le Kteri vestini poslanec mogel za-
govarjati tako nesrecno centralizacijo, ¢e tudi skrito pod
ustavnimi oblikami.

H koncu je zbor po veliki vecini glasov sklenil, da
vai poslanci bojo skupaj izroc¢ili adreso Njih Veli¢anstva.
Pred zacetkom danasnje seje je gosp. minister Schmer-

ling zbornici poslancov naznanil tiste rec¢i, ki spadajo
deloma v opravilstve celega derzavnega zbora, deloma pa
v opravuistvo ozjega zbora, in jih imajo po ukazu cesar-
jevem v sedanjem zboru v posvét in sklep wvzeti. Toliko
jih je in tako vaznib, da bo zbor dolgo ¢asa imel % njimi
opraviti; so vamrec le-ti: 1) Predlog ministerstva zavolj
tistih dnarnih zadev in zlasti zastran tistih 30 milijonov
gold., ki jih je vlada brez dovoljenja derzavnega zboera na
posodo vzela, 2) racun derzavnega gospodarstva v letu
1860, 3) racun stroskov in dohodkov za leto 1861, 4) pre-
vdarek za leto 1862 in kako dnar dobiti za to, kar bojo
v prihodnjem leta derzavni stroski presegli dohodke,
5) osnova poslave za prihodnji davek zganih vin po meri
in stopinjah zganjic, 6) osnova postave za odpravo (pre-
vozne) celnine, 7) kako razmere med derZzavo in ndrodno
banko uravnati, 8) osnova postave za mednarodne razmere
nekatolicanov in Kkatolicanov, dolo¢ba pravie po veri me-
sanih zakonov, Izreje otrok rojenih v takih zakonih. in
prestopa iz ene vere v drugo, 9) esnova uredbe prihodnjih
politicnih uradnij, 10) osnova prihodnjih sodniskih wradnij,
11) osnova nacerta zupanijskih (obcinskih ali srenjskih)
postav, po kterl mnaj bi potem wvsaka dezela v svojem
dezelnem zboru izdelala to postave, 12) osnova tiskarne
postave, 13) osnova poslave zastran ravnanja o porav-
navah, 14) postava zavolj odprave patenta o odertii in
obrestih (cinzih), 15) pretres nemskega kupcijskega za-
konika, ki ga je norimberski kongres ze dolocil. - Ob enem
pa — je rekel minister — izroc¢im zbornici postave zavoljo
neodgovornosti iIn nedotakljivosti poslancov der-
zavnega in dezelnega zbora s prosnjo, naj to reé
kmali v pretres vzame. — Zatem je tudi minister Lasser
izrocil zbornici vladni predlog o odpravi fevdne vezi.

— (Ponovljeno naznanilo.) V karlovskem, v ,,Novi-

v

cah** ze mnogokrat pohvaljenem casniku ,,Obée poslovne
novine* naznanja castiti njih vrednik gosp. Abel Luksié,
da 4 slike (podobe) iz zbirk litograficnih slik slavnih pi-
sateljev ,,jugoslavenskih** pridejo konec fega mesca na
svetlo, namrec slika Ivana Mazuraniéa, Ivana K u-
kuljevicaSakcinskega,OgnjoslavaUtjesenovidéa
Ostrozinskega, in dr. Franciska Miklosiéa: vsaki
mesec dalje bote izsle po dve sliki, tako, da oznanjeni
celi pervi del z .18 slikami (ki velja 36 gld.) one zbirke
bo gotov do konca tega leta. Taistim rodeljubom, ki zelijo
to zbirko si narociti, pa je dosihmal se niso, podaljsuje
gosp. izdatelj narocninbo do konca tega mesca.

cus ol — — . el mo o —_——

Listnica vrednistva, Gosp. J. L. v Z: Prejeli; hvala! —
Gosp. J. F. v G: Se, hvala Bogu! zivijo in Vas mili pozdrav seréno
odzdravljajo. — Nektere poslednje dni sprejete sostavke moremo Se
le drugo pot prinesti.

¢ Danasnjemu listu je prilozena 8. in 9. poila
stenograficnih spisov iz dezelnega zbora
krajnskega.
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